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Pojistná smlouva č.
Úsek pojištěni hospodářských ruák

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dáte jen „pojistitel"),
zastoupený na základě zmocněni níže podepsanými osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Vinohradská 72, Praha 3, PSČ 130 00, 
teL 251 016 111

a

Gardeniine s.r.o.
se sídlem Litomiřke, Šeříková 4C5/13, PSČ 412 Ol, Česká republika 
IČO: 272 63 827
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ústí nad Labem, sp. zn. C 21435 
(dále jen „pejutrnk4*)
zastoupený Milošem Náprstkem, jednateLem

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s korespondenční adresou pojišťovacího makléře.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 89/2012 5b., občanské+io zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře

(dále jen pojišťovací makléř)
Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totožná s výše uvedenou adresou pojišťovacího makléře.
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Článek L
Úvodní ust«tov«ní

1. Pojištěným je pojistník.

2. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmínky 
(dále jen „ZPP") a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP").

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P-60Q/14- pro pojištění odpovědnosti za újmu

Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-52Q/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek:

Odpovědnost za úfmts
DODP101 - Pojištění obecné odpovědností za újmu - ZákLadní rozsah pojištění (1401)
DODP103 - Cizí věcí převzaté - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP104 - Cizí věci užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu 

pojištění (1401)
DOOP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
DOOP111 - Čistá finanční škody - k pojištěni obecné odpovědnosti za újmu - Rozšíření rozsahu pojištění 
(1401)
DODP113 - Znečištěni životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP120 - Odpovědnost obchodní korporace za újmu čLenům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich 

funkce - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)

Obaeraé
DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (1401)

ČSának U.

Drufey i způs&fsy pojištkií, př*d?*nÉty * racnfi pojistím

1. Obecná ujednání pro pojištění majetku

1.1- Pojištění majetku se nesjednává.

2. PteMed ^lénných pojištění

Pojištění se sjednává v níže uvedeném rozsahu:
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spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu 
ěL 11 odst: 4} VPP* P--10.0/14

^ odchylně od cl. 8 odst. 1) věta druhá 2PP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění 

3Í odchylně od čL 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistn ého roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu pojistného plnění
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ČLánafcXXX.
Výš« a způsob plácám pojistného

1. Pojistné ca jeden pojistný rok činí:
1.1. Pojištění odpovědnosti ca újmu

Souhrn pojistného ca sjednaná pojištění ca jeden pojistný rok dní

Geíkové pojistné ca sjednaná pojištění po sHevácfo ca jeden pojistný rok dní --------——------------- 1

2.

2.

Článek IV,
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné událostí je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
pojišťovacího makLéře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 634,

664 42 Modříce

Tel: 841105 105 
fax: 547 212 602, 547 212 561 

E-maiL podatelna@koop.cz 
www.koop.cz

Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné událostí 
písemnou formou.

ČUrak V. 
Zvláštní ufatifnám

1.

mailto:podatelna@koop.cz
http://www.koop.cz
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OámkVL
Prdhiášam pojistmka

1. Pojíst nik potvrzuje, že před uzavřením pojistná smlouvy převzal v Listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné
textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámil se s nimi 
Pojistnik si je vědom, že se jedná o důležité informace, která mu napomohou porozumět podmínkám 
sjednávaného pojištění, obsahují upozorněni na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení 
pojistných podmínek.

2- Pojistnik potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace v souladu 
s ustanovením % 2760 občanského zákoníku.

3. Pojistnik potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu 
přístupu k nim v souladu s ustanovením % 11,12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.

4. Pojistnik potvrzuje, že před uzavřením pojistná smlouvy převzal v listinná nebo jiné textová podobě (např. 
na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čL I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámtL se s nimi 
Pojistnik $i je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah 
pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinností účastníků pojištění a následky jejích porušení 
a další podmínky pojištění a pojistnik je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

So Pojistnik potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikání a kontakty elektronické 
komunikace uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich 
rozporu s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem 
nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistnik souhlasí 
ípro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikání nebo 
kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím rrení dotčena mužnost 
používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

6o Pojistnik souhlasí, aby pojistitel předával jeho osobní údaje členům pojišťovací skupiny Vienna Insurance 
Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s. (dále jen „spřízněné osoby'1). Pojistnik dále souhlasí, aby 
pojistiteli spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za 
účelem zasílání svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb.

7. Pojistnik prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné událostí (pojistný zájem).

8. Pojistnik prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou 
nejsou k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud 
není v této pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak.
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1.

2.

ČLámfe VXE. 
Z«¥«r«čni ustanovení

3o Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka'0 s dodatkem 
nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou

5o Pojistná smlouva byla vypracována ve čtyřech stejnopisech, pojistnik obdrží jeden stejnopis, pojistitel si 
ponechá dva stejnopisy a pojišťovací makléř obdrží jeden stejnopis.

6. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 1 přílohu. Její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele 
uvedené v Článku I. této pojistné smlouvy a dokument Informace pro zájemce o pojištěni V případě, že je 
jakákoli ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce o pojištění v rozporu s ustanovením pojistné 
smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné smLouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 - kopie výpisu z veřejné části Živnostenského rejstříku

Za pojistitele 
V Praze dne 1. 3. 2015

Za pojistníka 
V Praze dne 1. 3. 2016

PSRAmfl pQJtšřo>/Nf* » 
N*1 INSURANCE CSHOtiH

’^NOHRtfOSHA '•■-..'S;'/-? 
íSSaa PRMřiÁ 3

vedoucí referátu pojišténí 
hospodářských rizik

Martina ZOLLMANNOVÁ 
underwriter

Gardenlín*
šeříková 405/13 l 412 iM Utomgrfce 
Tei,; Fax. (^420) 416 532 555 
IČO: 272 53 327 i DIČ: CZ272538Z7 
Aiww.garden-iíne.su (í

Pojistnou smlouvu vypracovala: Martina ZoLimannová, underwriter
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DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK
Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřuji, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních 
pojistných podmínek.

Doložka DOOP101 - Pojištění obecně odpovědnosti *a újmu - Základní rozsah pojištění (1401)
Činnosti nebo vztahem podle čL 1 odst. 1) ZPP P-600/14 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z takového předmětu podnikání, 
předmětu činností nebo účelu činností (dále jen „předmět podnikání") pojištěného, který je uveden v listině přiložené k pojistné 
smlouvě (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis z obchodního rejstříku apod-). i

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory činnosti") - např. obory 
činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou 
výsLovně uvedeny v pojistné smlouvě (včetně jejích příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě 
výslovně uvedeny, považují se u takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činností, které má 
pojištěný zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním systému 
veřejné správy čl obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

Doložka DODP1ÍÍ3 - Cixí vřci převrat* - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Pojištění se vztahuje 1 na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný převzal 
v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl 1 odst. 1) ZPP P-600/14 za účelem provedení objednané činností.

Doložka 000*104 - Cizí všci užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný oprávněně užívá 
v souvisLosti s činností nebo vztahem podle čL 1 odst. 1) ZPP P-600/14, s výjimkou újmy způsobené na užívaném motorovém 
vozidle.

Doložka D-O0P1OS - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu pojištění 
(1401)
Pojištění se vztahuje i na povinnost poskytnout

0 náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
u) regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojištění, 

pokud taková povinnost vznikla v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání, které utrpěl zaměstnanec pojištěného 
v souvislostí s činností nebo vztahem pojištěného podle čl 1 odst. 1) ZPP P-600/14.

Tyto náhrady se pro účely pojištění posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně přiměřeně podmínky pojištění 
odpovědnosti za újmu.

Doložka OQ0P1Q9 - Provoz pracovních itrojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje 1 rra povinnost pojištěného nahradit ujmu způsobenou 
v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem 
činností pracovního stroje.

Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědností za újmu 

(Škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale 
právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
li) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědností za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo
iti)k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikací, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s 

právními předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo
d) ke vzniku újmy došlo při účastí na motoristickém závodě nebo soutěží nebo v průběhu přípravy na ně.



Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik P-520/14
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v pojistné smlouvě.

Doložka DODPill - Čist* finanční Scody - k pojíš*éní ob.cn* odpovědnosti » újmu - Rozšíření rozsahu pojištění 0.401)
Nad rámec ČL 1 ZPP P-600/14 se pojištění obecné odpovědností za újmu vztahuje i na právním předpisem stanovenou polnost 
pojištěného nahradit čistou finanční škodu, tj. újmu na jmění, kterou je možno vyjádřit v penězích a která vznikla jinak, než ]ako: 

3) škoda způsobená na v/ěcí jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
b) škoda způsobená usmrcením, ztrátou nebo zraněním zvířete, . ~ . „ . _
d následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na živote nebo zdraví člověka, věci nebo zvířeti.

Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a po^stných podmínek 
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto popěni dale nevztahuje na 
povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

a) vadou výrobku,
b) vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předaní, . ,. , .
d vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedeni účetnictví, projektová ctnost ve 

výstavbě),
e) nenáh^nTpozvobiým! postupnýn nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, vlhkosti, hluku,

pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných Imlsí/emisí/vlivů na okolí, , ,,
f) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce statutárního orgánu nebo člena statutárního nebo kontrolního organu

právnické osoby, , „ ,
g) schodkem na finančních hodnotách., jejichž úschovu nebo správu pojištěny vykonává,

0 s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry a dražby cenných papírůl
j) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynu, odhadu, předpovědí apod. Vnebo se

zastupováním a zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo ^' S®/_£
hodnot/cen nemovttosti/objektů/prostorů nebo elektřiny, pLynu, vody, tepla tepeme energie, P^Qnnych hmot a/nebo 
obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích změn stavu a okoLi 
nemovítostí/objektů/prastorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo mzsím než očekávaným nebo 
odhadovaným a garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo

k) při. chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
0 na pohledávce pojištěného,
m) výkonem funkce správce konkursní podstaty, tnsalvenčního správce nebo Likvidátora,
n) výkonem exekuční činnosti,
o) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinností, ,
p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadanýc o je na e
o) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace, , t * F.
0 vadou typového projektu za druhou nebo dala škodu; pro účely tohoto pojištěni se typovym projektem rozumí projekt, 

který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (napr prav na patent, pW z ochranných SSkTiSSSX* P* ha ochranu názvu právnické esoby a P*™**. P™ > práv a hlrrt

souvisejících),
S —- *«** ■»— ■*

racionalizací nebo automatizací, 
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
? i’S1^15EřaS£5S £EU~« -b—« situace jednotlivých podzenvrich šiti „ho zcizeni

v) ^SioSfpM .“kSp^vaného právního porad.nsW podl, zidáátnich ptedpisO.^e byl, „o 

základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby v souvislosti se zastoupením před

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda, která byla 
způsobena konáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, ale bez pnmerenych
důvodů spoléhal Že jej nezpůsobí. nnnP106 - Křížová odpovědnost), s výjimkou výslovně v pojistné

Bez ohledu na jakákoh. jiná uje nani napr e ujednání této doložky neuhradí pojistitel z tohoto pojištění škodu,
smlouvě ujednaného odchylného ujednám pravé od tohoto ujednaní teto do P-600/14
jefíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout subjektům uvedeným v cl. 2 odst. ) P
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Doložka 00DP113 - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění (14-01)
Odchylně od cl 2 odst. 1) písm. t) ZPP P-600/14- se pojištění vztahuje 1 na právním předpisem stanovenou pownnost 
pojištěného nahradit újmu způsobenou zneaštěním životního prostředí, a to bez ohledu na to, zda u]mu způsobila nebo 
nezpůsobila náhlá a nahodilá porucha ochrarrného zařízeni

Odchylně od čl 2 odst. 1) písm. s) ZPP P-600/14 se toto pojištěni vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost 
pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s nakládáním s nebezpečnými chemickými Látkami nebo přípravky nebo 
nebezpečnými odpady.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, Částečně nebo zcela neovladatelná časově a 
prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného specifikovanými 
pojistnou smlouvou, a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plněni

Nastalo-li následkem škodné události zneaštění životního prostředí, poskytne pojistitel nad rámec cl 1 ZPP P-600/14 pojistné 
plnění i v rozsahu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známýc v o e, Y s® zaca,° * °^iren,YTn, ,r^ 
zamezení, odstraněni a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpecne látky, ke kterému došlo nebo dochází 
následkem škodné události, pokud z něj bezprostředně hrozí vznik újmy na životě, z ravi ne o maje u fyzicky ne o 
právnických osob odlišných od pojištěného, na kterou se vztahuje pojištění odpovědnosti za újmu sjednané pojistnou snjíouvou.

Odchylně od ČL 5 odst. 2) až 4) ZPP P-600/14 je pojistiteL povinen poskytnout pojistné plněni z tohoto pojištění za 
předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:

a) škodná událost nastala v době trvání tohoto pojištění, __ ,
b) první projev první újmy vzniklé v důsledku této škodné události nastal v době trvání tohoto pojištěni,
0 pojištěný zjistil, že došlo k této škodné události, do 72 hodin od jejího vzniku,
d) první újma způsobená znečištěním životního prostředí nastala do 72 hodin od vzn u teto s o ne u a
e) pojištěný oznámil pojistiteli neprodleně, nejpozději však do 30 dnů od vzniku t to s o ne u a o .

0 vynaložení nákladů na zamezení, odstraněni a/nebo neutralizování jakéhokoliv umku nebo sírám nebezpečné látky, ke 
kterému došlo nebo dochází následkem této škodné události, nebo

íi) nárok na náhradu újmy uplatněný poškozeným proti pojištěnému, # > , , ..
f) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 30 dnů po oznámeni ve smyslu písm. e), ebude-li mezi

pojistitelem a pojištěným dohodnuto jinak.

Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojištění odpovědností za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištěni dale nevztahuje na

■"YSfiSSSiSS?ssssrss* potofa
nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo rošt inn o ru u, ,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např. ovzduší, 
povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), ktere nejsou ve vlastnictví zadně fyzické ani 
právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších, , ,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na okoLí (napr. 

déletrvajícím ukládáním kalů a sedimentů vzniklých po zpracovaní odpadních vod),
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události vstaré zatezeJ,
f) v důsledku porušení obecně závazných norem 3 opatření vydaných k tomu oprávněnými organy pokud toto porušeni bylo 

nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo jeho clenu nebo
kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné událostí, ,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnost byly nebo 
s přihlédnutím ke všem okolnostem mohly být známy pojištěnému, statutárnímu organu nebo jeho členu nebo
kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné událostí, ,

h) v důsledku používání technologického zařízení na nakládání s odpady či ochranného zanzeni po skončeni doby jeho
použitelnosti deklarované výrobcem nebo jiným k tomu oprávněným subjektem, .

1) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala Škodná událost, nebát to tehdejší stav vědeckých a technických znalosti

j) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to v rozsahu plnění z tohoto jiného pojištění,
10 v důsledku závažné havárie ve smyslu platných právních předpisů.

Pro vyloučení všech pochybností se ujednává, že toto pojištění se nevztahuje na jakoukoli odpovědnost povmnost a/nebo 
náklady vyplývající ze z. č. 167/2008 Sb„ o předcházení ekologická újmě a o její nápravě a o změně některých zákonu, a/nebo Směrnice^Evropského parlamentu a Rady 2004/35/ES o odpovědnosti za životní prostředí v souvislosti s prevenci a nápravou 

škod na životním prostředí a/nebo obdobných platných právních předpisů.

Doložka 0O0P12Q - Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich funkce -
Rozšíření rozsahu pojištění (14-12)
S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu prače zaměstnance ,%rS»ripr4vnta vHahó. „ tfrtnM. M odpovědnost poftSténého (Ml obchodní korporacO ta o,™ tpusobanou itoam
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svých orgánů P« »#°™ MU funkce nebo . XboXpfXé SSStt

«** *-"■«« one řných ostana
omezujících pojistné krytí, není4i dále ujednáno jinak.
Ujednává se; že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, °^sánU V S0Lrvísl'0sti s Wkonem
jeho funkce ve smyslu předchozího odstavce se ruší ustanovení Čl 2 odst. 4) písm. b)

Doložka DOB 101 - EWctronidcá rizika - Výluka (1401)
Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu é hodnoty, náklady, nároky a výdaje
preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, a p .e ne o e - . t ó ^ ,
P a) užíváním, zneužitím, selháním fungování internetu, kterékoli- vnitrní nebo soukromé site, internetová stránky,

internetové adresy nebo podobného zařízení čl služby, ,
b) jakýmtkolt daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce ne o po o n
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoLi elektronickým přenosem dat nebo jiných informací, n v, , ,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou a. poškozením dat,

programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí ja é o i ru u, '
0 ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programu, programové o ^ ayeni ja o o i 

počítače čl počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli mikroapu nebo vestaveném Logickém
obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného, v ^u„r,ni7námtn,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových prav Cnapr. ochranné známky, autorského 

Výše cSXXůS «°Sk n.oplatrt valikne-lí « výie —Md> I*®" "??« 'XXXcfnXSXSŠXS

některým z pojistných nebezpečt požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň ne o zap va, qnahu'neba námrará nphn
(tj. sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení lavin), zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza nebo 
vodovodní nebezpečí, je-li předmět pojištění proti takovému pojistnému nebezpečí v pojistné si



Příloha č. 4

Seznam subdodavatelů



„Oprava čestní sítě v parku Thomayerovy sady Praha S — Libeň" Část plnění VZ, kterou
Veřejná zakázka zadaná v otevřeném řízeni dle zák. č. '134/2016 Sb., o zadávání

veřejných zakázek
hodlá uchazeč zadat 

poddodavateli 
(věcné plněni)

F»tl

1. IM ázev: MAAD Group s.r.o. SO 001 : DEMOLICE A 1
Sídlo/místo prodníkání: IMad závodištěm 379/1. Velká Chuchle, 159 OO Praha 5 BOURACÍ prAce
t£: ........................................... 24764779
DIti: CZ24764779
Spisová značka v obchodním 
rejstříku:

O 172-446

Osoba oprávněná jednat za 
uchazeče:

Ing. Petr Skřivánek, jednatel

V Litoměricicti dne 15.12.2016


